
ear Parishioners of St. Mary Church,

Awaken my dry bones to come alive in his mission! � is might sound 
like a strange way to start a letter on the stewardship of our various 
material and spiritual blessings that have been given to us.  But think 
about this image of dry bones in light of this probing question: Who 
are you without God? Everything we have…every talent we possess…
all that we have accomplished, is simply dry bones apart from God.  
In the Bible, the prophet Ezekiel once had a powerful vision of a valley 
of dry bones (You can read about it in Ezekiel 37!). He wondered 
whether these dry bones could ever come alive…they were so dry! Yet 
the Lord was getting ready to do something amazing. He told Ezekiel 
to speak God’s word to the bones and they would come alive again.  
� e Holy Spirit fi lled this army of bones with new life, new hearts, new 
joy! � e impossible happened!

Jesus Christ has called this little community of St. Mary Plano to a 
great mission!  Our Church is not merely the buildings and structures 
of this property, but the very hearts and souls of each person called to 
share his presence within our neighborhoods. We have been placed in 
this community in this decisive hour to allow the very Word of God, 
Jesus Christ, to make each of our dry bones come alive in his mission.  
Where are those areas where we have lost our fi rst love towards God?  
Where have we stopped moving in the Spirit’s breath, and have been 
“skeletonized” siting in our pew?

� e Lord is desiring each of us to awaken from the “dry bone comfort 
zone” and become spirited disciples which are actively fi nding ways 
of sharing Jesus and putting him fi rst in all of our decisions.  One 
tool he has given us to come awake in is (believe it or not!) how we 
sacrifi cially give. An area diffi  cult for many of us in the United States 
is giving God control over our fi nances.  And yet when we learn to 
give more intentionally and in a sacrifi cial way, we give over control 
to him, which brings with it a mysterious healing that allows us to 
experience freedom to trust God with everything and thus come alive 
in his mission.  We share generously of our material blessings so that 
many forms of ministry may blossom forth.  � e amazing generosity of 
parishioners to build so quickly our newly constructed Fellowship Hall 
is a great recent example of fi nancial giving that directly gave us a tool 
to help grow the experience of being family!  But our primary reason 
of why we give from our “fi rst fruits” and not from our “leftovers” is 
in order to free us to experience how our Father is never outdone in 
generosity!

� is November, as you discern in this increased off ertory appeal how 
to personally give from the heart, ask the Lord: Where are my dry 
bones that need to come alive in his mission?

Coming alive, we become “Ezekiel’s”, whom the Spirit wants to use to 
share Jesus in the community that more dry bones 
come alive for him!    

In Christ,

Fr. Andy
Pastor

stimados Feligreses de la Iglesia Católica de Santa María,

¡Despierten mis huesos secos para que cobren vida en Su misión! Esto 
puede sonar como una forma extraña de comenzar una carta sobre la 
mayordomía de nuestras diversas bendiciones materiales y espirituales que 
se nos han dado. Pero piensa en esta imagen de huesos secos a la luz de esta 
pregunta inquisitiva: ¿Quién eres sin Dios? Todo lo que tenemos... cualquier 
talento que poseemos... todo lo que hemos logrado, es simplemente huesos 
secos separados de Dios. En la Biblia, el profeta Ezequiel una vez tuvo una 
poderosa visión de un valle de huesos secos (¡Puedes leer sobre esto en 
Ezequiel 37!). Se preguntó si estos huesos secos alguna vez podrían volver a 
la vida... ¡Estaban tan secos! Sin embargo, el Señor se estaba preparando para 
hacer algo asombroso. Le dijo a Ezequiel que hablara la palabra de Dios a los 
huesos y volverían a vivir. ¡El Espíritu Santo llenó este ejército de huesos con 
nueva vida, nuevos corazones, nueva alegría! ¡Ocurrió lo imposible!

¡Jesucristo ha llamado a esta pequeña comunidad de St. Mary Plano a una 
gran misión! Nuestra Iglesia no son simplemente los edifi cios y estructuras 
de esta propiedad, sino los mismos corazones y almas de cada persona 
llamada a compartir su presencia en nuestros vecindarios. Hemos sido 
colocados en esta comunidad en esta hora decisiva para permitir que la 
misma Palabra de Dios, Jesucristo, haga que cada uno de nuestros huesos 
secos cobre vida en su misión. ¿Dónde están esas áreas donde hemos 
perdido nuestro primer amor hacia Dios? ¿Dónde hemos dejado de 
movernos en el aliento del Espíritu, y hemos sido “esqueletizados” sentados 
en nuestra banca?

El Señor desea que cada uno de nosotros despierte de la “zona de 
comodidad de los huesos secos” y nos convirtamos en discípulos enérgicos 
que estén encontrando activamente formas de compartir a Jesús y 
ponerlo primero en todas nuestras decisiones. Una herramienta que nos 
ha dado para despertar es (¡lo creas o no!) cómo damos con sacrifi cio. 
Un área difícil para muchos de nosotros en los Estados Unidos es darle a 
Dios el control de nuestras fi nanzas. Y, sin embargo, cuando aprendemos 
a dar más intencionalmente y de manera sacrifi cial, le entregamos el 
control, lo que trae consigo una sanación misteriosa que nos permite 
experimentar la libertad de confi arle todo a Dios y así cobrar vida en su 
misión. Compartimos generosamente nuestras bendiciones materiales para 
que fl orezcan muchas formas de ministerio. ¡La asombrosa generosidad 
de los feligreses para construir tan rápidamente nuestro Salón Parroquial 
recién construido es un gran ejemplo reciente de donación fi nanciera que 
nos brindó directamente una herramienta para ayudar a hacer crecer la 
experiencia de ser una familia! ¡Pero nuestra razón principal de por qué 
damos de nuestras “primicias” y no de nuestras “sobras” es para liberarnos 
para experimentar cómo nuestro Padre nunca se deja ganar en generosidad!

Este noviembre, mientras disciernen en este llamado de aumentar su 
ofrenda, cómo dar personalmente desde el corazón, pregúntenle al Señor: 
¿Dónde están mis huesos secos que necesitan cobrar vida en Su misión?

¡Reviviendo, nos convertimos en “Ezequiel”, a quien el Espíritu quiere usar 
para compartir a Jesús en la comunidad para que más huesos secos cobren 
vida para Él!

En Cristo,

Padre Andy
Párroco

In Christ,

Fr. Andy
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Making your Commitment
Asumiendo su compromiso

Fill out the enclosed Commitment Card and 
bring it to Mass next weekend

Complete la tarjeta de compromiso adjunta y 
llévela a misa el próximo fi n de semana

or/o
scan this QR code with your smartphone to fi ll 

out your Commitment Card online. 
escanee este código QR con su teléfono inteligente 

para completar su tarjeta de compromiso en línea. 

Fulfi lling your 
New Commitment 

Cumpliendo su nuevo 
compromiso

� ree simple and secure ways to do so: 
Tres formas sencillas y seguras de hacerlo:

Online Giving
Donaciones en línea

https://www.osvhub.com/
saintmaryplano/giving/funds

Off ering Envelopes 
Sobres de ofrenda

Tax advantaged charitable gifts
Donaciones caritativas  

con ventajas fi scales
Call (630) 552-3448  

Operating Income/Ingresos Operativos

Operating Expenses/Gastos Operativos

Salary & Benefi ts / Los Salarios y Benefi cios  $ 1,005,813.27 
General Operating Expense / Gastos Generales Operativos  $ 212,412.27 
Ministry & Program Expense / Gastos De Ministerious y Programas  $ 265,924.80 
Facilities Expense / El Mantenimiento  $ 77,824.43 

Total Operating Expense / Gastos Opertivos Total  $ 1,561,974.77 

Net Operating Surplus / (Defi cit) Superavit Neto / (Defi cit)  $ (369,517.18)

Off ertory  / Colecta de la Ofrenda  $ 386,687.02 
Ministry & Program Income  / Ingreso de Ministerios y Programas  $ 54,249.60 
Tuition & Fees / Subsidy /  Matricula y cuotas / Subsidio  $ 751,520.97 

Total Operating Income $ 1,192,457.59

St. Mary FINANCIAL Snapshot
July 2020- June 2021 Financial Report



We are the Church, the mystical Body of Christ: “for as the body is one and has many 
members…we are one body (1 Cor 12:12-13)”. At St. Mary’s, people experience familial 
unity in which each person discovers and uses the charisms the Spirit has given for the 
building up of the Church. Newcomers experience the parish as a place of authentic 
friendship and collaborative community. People discover in the parish a place in which 
they feel that they belong and are known.

Somos la Iglesia, el Cuerpo místico de Cristo: “porque, así como el cuerpo es uno y 
tiene muchos miembros... nosotros somos un solo cuerpo (1 Cor 12, 12-13)”. En St. 
Mary, las personas experimentan la unidad familiar en la que cada persona descubre 
y usa los carismas que el Espíritu le ha dado para la edifi cación de la Iglesia. Los recién 
llegados experimentan la parroquia como un lugar de auténtica amistad y comunidad 
colaboradora. La gente descubre en la parroquia un lugar en el que siente que pertenecen 
y son conocidos.

St Paul VI said that “the Church exists to evangelize.” At St. Mary’s, we live a culture of 
active discipleship, living out our relationally focused ministries, allowing people in the 
community to feel welcomed into a feeling of belonging through intentionally focused 
human community building that also shares the kerygmatic proclamation of the Gospel 
via personal example and testimony. Parishioners more and more are led to deeper 
investment of their life into living and acting for God. 

San Pablo VI dijo que “la Iglesia existe para evangelizar”. En St. Mary’s, vivimos una 
cultura de discipulado activo, viviendo nuestros ministerios enfocados en las relaciones, 
permitiendo que las personas de la comunidad se sientan bienvenidas a un sentimiento 
de pertenencia a través de la construcción de una comunidad humana intencionalmente 
enfocada que también comparte la proclamación kerigmática del Evangelio a través de la 
comunicación personal. ejemplo y testimonio. Los feligreses son guiados cada vez más a 
una inversión más profunda de su vida en vivir y actuar para Dios.

Our parish is praying deeply, personally, vulnerably, and intentionally (1 � es 5:17). 
People are reaching out to one another at Mass, in the neighborhood, in the classroom, 
asking the Lord to heal, inspire, enlighten, and fi ll this people with his constant worship. 
Parishioners are constantly deepening their lives with both family and personal prayer 
and are especially seen on their knees in Eucharistic Adoration. When people new to 
the community enter the Sunday Liturgy, they feel a contagious presence of prayerful 
worship emitting from the pews.

Nuestra parroquia está orando de manera profunda, personal, vulnerable e intencional 
(1 Tes 5:17). La gente se acerca unos a otros en la Misa, en el barrio, en el salón de clases, 
pidiéndole al Señor que sane, inspire, ilumine y llene a este pueblo con su adoración 
constante. Los feligreses están constantemente profundizando sus vidas con la oración 
familiar y personal y se les ve especialmente de rodillas en la Adoración Eucarística. 
Cuando las personas nuevas en la comunidad ingresan a la liturgia dominical, sienten una 
presencia contagiosa de adoración en oración que se emite desde las bancas.

We are the Church, the mystical Body of Christ: “for as the body is one and has many 
members…we are one body (1 Cor 12:12-13)”. At St. Mary’s, people experience familial 

constante. Los feligreses están constantemente profundizando sus vidas con la oración 
familiar y personal y se les ve especialmente de rodillas en la Adoración Eucarística. 
Cuando las personas nuevas en la comunidad ingresan a la liturgia dominical, sienten una 
presencia contagiosa de adoración en oración que se emite desde las bancas.

Mary, las personas experimentan la unidad familiar en la que cada persona descubre 
y usa los carismas que el Espíritu le ha dado para la edifi cación de la Iglesia. Los recién 
llegados experimentan la parroquia como un lugar de auténtica amistad y comunidad 
colaboradora. La gente descubre en la parroquia un lugar en el que siente que pertenecen 
y son conocidos.

St Paul VI said that “the Church exists to evangelize.” At St. Mary’s, we live a culture of 
active discipleship, living out our relationally focused ministries, allowing people in the 
community to feel welcomed into a feeling of belonging through intentionally focused 
human community building that also shares the kerygmatic proclamation of the Gospel 

Active Discipleship 
Discipulado Activo

Healthy Teamwork
    Trabajo Efi ciente en Equipo

Unceasing Prayer
Oración Incesante

de pertenencia a través de la construcción de una comunidad humana intencionalmente 
enfocada que también comparte la proclamación kerigmática del Evangelio a través de la 

Follow Us on Social Media! / ¡Síganos en las redes sociales!

saintmaryplano.com

info@saintmaryplano.com

facebook.com/stmaryplanoil

youtube.com/c/stmaryplanoil

instagram.com/stmaryplanoil

Living Our Faith/ Viviendo Nuestra Fe
✔ Ukrainian fundraiser. Together we raised over $54,000 to support the people in the Ukraine/ Juntos recaudamos más de 

$54,000 para ayudar a los necesitados en Ucrania.
✔ Taste of St Mary. Another display of fellowship and community, sharing food, culture, prayers, and fun together! /Kermés: 

¡Otra muestra de compañerismo y comunidad, compartiendo comida, cultura, oraciones y diversion juntos!
✔ Living Stations of the Cross: We begin the Stations at the St. Mary School grounds and then travel around the neighborhood. 

� is is a thought provoking and humbling experience for all involved. / Realizamos el Viacrucis Viviente desde la Escuela 
St. Mary y luego caminamos por el vecindario. Esta es una experiencia que invita a la refl exión y es una lección de humildad 
para todos los involucrados.

✔ Youth Ministry for Young Adults with Special Needs: Partnering with Equine Dreams for regular celebration of Mass with 
Joyful Hearts Club. / Nos asociamos con Equine Dreams para celebrar Misas regulares para las personas con necesidades 
especiales.

✔ Mentoring of young married couples / Nos reunimos con matrimonios jóvenes para fortalecer su relación entre ellos y con 
Dios.

✔ Men and Women discovering how to prayer with Scripture through Bible in a Year and Abide in Me./Hombres y mujeres 
descubrieron como rezar con la Escritura a través de la Biblia en un Año y la experiencia de Permanece en Mi.

✔ Successful Alpha course in the fall and planned course in the spring: Men and Women have the opportunity to engage in 
discussions and be transformed by the Gospel. / Fructifero Alpha en el Otoño y otro en la primavera: Hombres y mujeres 
tienen la oportunidad de conversar y ser transformados por el Evangelio.

✔ Fall Ministry Fair: People of all ages and backgrounds are fi nding ways to give of their time and talents to the well-being of 
St Mary! / ¡Gente de todas las edades y orígenes están encontrando maneras de dar su tiempo y talentos para el bienestar de 
St Mary!

✔ Confi rmation, RCIA, Faith Formation for Families (Children and Parents): Sacramental preparation focused on Evangelization 
/ Confi rmación, RICA, Formación en la Fe para las Familias (Padres y Niños): Preparación sacramental enfocada en 
Evangelización.

✔ St Vincent de Paul Society: Volunteers raised money to assist anyone in need of help in our community. / Voluntarios de Sn 
Vicente de Paul hicieron recaudaciones de fondos para ayudar a gente en necesidad en nuestra comunidad

✔ Groups for formation|prayer|community for adults (TMIY, CCW, etc.) / Ahora tenenos varios grupos de 
formación|oración|comunidad para adultos.

✔ Active Eucharistic Adoration ministry and monthly Holy Hours (Upper Room) / Adoración Eucarística Activa y Horas Santas 
mensuales.

✔ School: Our students and teachers are motivated, dedicated, and devoted to each other. Continually practicing Works 
of Mercy, such as sending pictures and letters to Ukraine and Lenten collection for Marian missions in Africa /Nuestros 
estudiantes practican las Obras de Misericordia, como el enviar cartas y fotografi as a Ucrania y colectas para Misiones.

✔ School-students and staff  actively doing monthly adoration, Lenten stations of the Cross, Living Rosary in Mary, Christmas 
pageant. / Los estudiantes y personal activamente muestran su Fe con adoración mensual, Viacrucis, Rosario viviente y 
Pastorela.

✔ School-we are now hosting sports games and tournaments/ Ahora ya Podemos tener juegos y torneos en nuestro nuevo 
gimnasio.

✔ School-top entrance exam scores for the past 5 years for schools in the area/excelencia académica con altos grados por los 
últimos 5 años


